Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1986. gada 15. maija Regula (EEK) Nr. 1481/86 par cenu noteikšanu svaigiem vai atdzesētiem jēra liemeņiem reprezentatīvos Kopienas tirgos un cenu pārskatu dažām citām aitas liemeņu kvalitātes kategorijām Kopienā

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1980. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1837/80 par aitas un kazas gaļas tirgus kopējo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 882/86 2, un jo īpaši tās 4. pantu un 7. panta 4. punktu; 

tā kā

1) ievērojot Regulas (EEK) Nr. 1837/80 4. pantu, cena, ko reģistrē Kopienas reprezentatīvajos tirgos, jānosaka atkarībā no cenām, kas katras dalībvalsts reprezentatīvajā tirgū vai tirgos reģistrētas dažādu kategoriju svaigiem vai atdzesētiem aitas liemeņiem pēc tam, kad ņemta vērā gan katras kategorijas relatīvā nozīme, gan ganāmpulku relatīvais lielums katrā dalībvalstī; 

2) ņemot vērā jēra gaļas pārsvaru, pieredze rāda, ka tirgus cenu noteikšanu vislabāk ir veikt, atsaucoties uz tirgus cenu, kāda ir to jēru gaļai, kuru vecums nesasniedz 12 mēnešus; 

3) cenu, kas reģistrēta Kopienas reprezentatīvajos tirgos, var pieņemt par attiecīgo produktu vidējo cenu katras dalībvalsts reprezentatīvajā tirgū vai tirgos; tā kā šo vidējo cenu būtu jānovērtē saskaņā ar koeficientiem, kas izsaka ganāmpulku relatīvo lielumu katrā dalībvalstī;

4) cenu, kas reģistrēta katras dalībvalsts reprezentatīvajā tirgū vai tirgos, var ņemt vērā kā vidējo svērto cenu no cenām, kas konkrētajā dalībvalstī ir bijušas sastopamas noteiktā tirdzniecības posmā noteiktā laikā; tā kā šajā novērtēšanā izmantotajiem koeficientiem būtu jāatspoguļo katras kategorijas produktu, kas ienāk tirgū, relatīvais daudzums;

5) tirgū reģistrētās cenas pamatā ir liemeņu cenas, kurās neietilpst pievienotās vērtības nodoklis, bez atvilkumiem, kas atļauti citu maksājumu sakarā; tā kā tirgus cenas būtu jāfiksē attiecībā uz “liemeņu svaru”, kā noteikts Komisijas 1982. gada 22. decembra Lēmumā 82/958/EEC, kas izklāsta noteikumus, kuri jāievēro, ieviešot statistikas pārskatus, kas veicami dalībvalstīs attiecībā uz aitas un kazas gaļas rezervēm (3); tā kā tomēr būtu jāļauj šo definīciju neizmantot attiecībā uz jaunu jēru liemeņiem, kas sver no 9 līdz 16 kilogramiem, lai varētu ņemt vērā tirgus praksi, kas paredz to, ka veseliem liemeņiem, ko tirgo ar galvu un iekšām, ir lielāka tirdzniecības vērtība; 

6) dažās dalībvalstīs šīs cenas ir saistītas ar dzīvu dzīvnieku cenām; tā kā tad šīs cenas būtu jāpārveido, izmantojot atbilstošus koeficientus; tā kā tomēr rajonos, kur veic dzīvu dzīvnieku individuālu novērtēšanu, lai noteiktu to liemeņu svaru, konversiju var veikt, pamatojoties uz šo novērtējumu;

7) attiecīgo tirgu vai tirgus katrā dalībvalstī būtu jāizvēlas, pamatojoties uz iepriekšējo gadu pieredzi; tā kā turklāt, ja dalībvalstī ir vairāk nekā viens tipiskais tirgus, būtu jāņem vērā vidējā aritmētiskā vai, ja vajadzīgs, novērtētā vidējā cena no cenām, kas fiksētas šajos tirgos;

8) būtu jānosaka normas, kas jāievēro, piemērojot cenu paziņošanu; 

9) veterinārijas vai veselības aizsardzības noteikumu dēļ dalībvalstis var vajadzības gadījumā veikt pasākumus, kas ietekmē cenas; tā kā, šādos apstākļos fiksējot tirgus cenas, ne vienmēr ir derīgi ņemt vērā cenas, kas neatspoguļo tirgus normālu tendenci; tā kā tādēļ būtu jānosaka daži kritēriji, kas ļauj Komisijai ņemt vērā šādu situāciju; tā kā līdzīgi, ja nav iespējams fiksēt cenas ārkārtēju apstākļu vai piedāvājuma cenu sezonālā rakstura dēļ, būtu arī jānosaka daži kritēriji, lai ņemtu vērā šādu situāciju;

10) Aitu un kazu pārvaldības komiteja tās priekšsēdētāja noteiktajā laikā nav izteikusi savu atzinumu,

1 OJ No L 183, 16. 7. 1980, p. 1.

2 OJ No L 82, 27. 3. 1986, p. 3.

3 OJ No L 386, 31. 12. 1982, p. 43.

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regula (EEK) Nr. 1837/80 4. pantā minētā aitas liemeņu cena Kopienas tipiskajos tirgos ir vidējā cena, ko novērtē, izmantojot I pielikumā noteiktos koeficientus, no fiksētajām jēra liemeņu cenām, kas, ievērojot Regula (EEK) Nr. 1837/80 3. panta 1. punktu, fiksētas katras dalībvalsts vai Apvienotās Karalistes gadījumā - katra reģiona attiecīgajā tirgū vai tirgos.  

2. pants

1. Katrā dalībvalstī svaigu vai atdzesētu jēra liemeņu cena tipiskajā tirgū ir vienāda ar vidējo svērto cenu, kas novērtēta, izmantojot koeficientus, kas atspoguļo katras kategorijas produktu relatīvo nozīmīgumu un minēto kategoriju produktu cenas, kas fiksētas septiņu dienu laikā tajā pašā vairumtirdzniecības posmā. Minēto cenu aprēķina, pamatojoties uz tirgus cenām, kurās nav iekļauts pievienotās vērtības nodoklis.

Tirgus cenas fiksē attiecībā uz “liemeņu svaru”, ievērojot Komisijas Lēmumu 82/958/EEC. Tomēr attiecībā uz jēra gaļas liemeņiem, kas sver no 9 līdz 16 kilogramiem, saskaņā ar normālu tirdzniecības praksi cenas var fiksēt pirms eviscerācijas un galvas atdalīšanas.

Ja cenas fiksē, pamatojoties uz dzīvsvaru, cenas par dzīvsvara kilogramu dala ar maksimālo konversijas koeficientu 0,5.

Tomēr, ja parastā prakse paredz iekļaut liemenī galvu un subproduktus, tādu jēru gaļai, kuru dzīvsvars ir no 16 līdz 28 kilogramiem, maksimālais koeficients ir 0,58.

Tomēr reģionos, kur cenu fiksēšanu veic, pamatojoties uz jēru liemeņu svara individuālu novērtējumu, konversiju veic, balstoties uz šo novērtējumu.

Ja tirgi notiek biežāk nekā vienu reizi iepriekš minētajā septiņu dienu laikā, katras kategorijas produktu cena ir vidējais aritmētiskais no cenām, kas fiksētas katra tirgus laikā. 

Ja dalībvalstī ir vairāki tipiskie tirgi:

a) cena šajā dalībvalstī ir vidējā no minētajos tirgos fiksētajām cenām, kas novērtēta, izmantojot koeficientus, kas atspoguļo katra tirgus vai katras kategorijas produktu relatīvo nozīmīgumu; tomēr, ja nav pieejama informācija par cenām, šīs dalībvalsts attiecīgajos tirgos cenu nosaka, vadoties no pēdējām zināmajām cenām; 

b) Regula (EEK) Nr. 1837/80 7. panta 4. punktā katras kategorijas produktu cena ir vienāda ar vidējo aritmētisko vai, ja vajadzīgs, novērtēto vidējo cenu, kas noteikta, izmantojot koeficientus, kas atspoguļo katra tirgus relatīvo nozīmīgumu attiecībā uz apspriežamās kategorijas produktiem, no cenām, kas fiksētas šīs kategorijas produktiem apspriežamās dalībvalsts attiecīgajos tirgos. 

2. II pielikumā nosaka:

a) katras dalībvalsts tipiskos tirgus;

b) jēra liemeņu kategorijas;

c) 1. punktā minētos novērtēšanas un konversijas koeficientus. 

3. Kategorijas, kas minētas 2. punkta b) apakšpunktā, ir noteiktas III pielikumā. 

4. Apvienotās Karalistes gadījumā šo pantu piemēro atsevišķi attiecībā uz 5. un 6. reģionu.

3. pants

1. Dalībvalstis, kuru saražotā aitas gaļas produkcija pārsniedz 200 tonnas gadā, vēlākais katru ceturtdienu Komisijai dara zināmas 2. panta 1. punktā minēto kategoriju produktu un vidējās cenas katrā tirgū, kas fiksētas iepriekšējā nedēļā pirms nedēļas, kurā sniedz informāciju. 

2. Tomēr Apvienotā Karaliste attiecībā uz 5. reģionu Komisijai dara zināmu:

a) fiksēto cenu pagaidu sarakstu saskaņā ar 1. punktu, lai piemērotu Regula (EEK) Nr. 1837/80 4. pantu;

b) 15 dienu laikā pēc šī paziņojuma sniegšanas tirgus cenu, kas minēta galīgo cenu atskaitē un izmantojama ikvienā minētā regula 9. panta piemērošanas gadījumā. 

3. Tajā paša termiņā 1. punktā minētās dalībvalstis Komisijai dara zināmas avju gaļas cenas un, cik vien iespējams, pārējo, 2. pantā neminēto kategoriju produktu cenas.  

4. pants

1. Ja viena vai vairākas dalībvalstis, jo īpaši veterināru vai veselības aizsardzības iemeslu dēļ veic pasākumus, kas ietekmē to tirgos fiksējamo cenu parasto tendenci, Komisija var vai nu:

- neņemt vērā cenas, kas fiksētas attiecīgajos tirgos, vai 

- lietot pēdējās cenas, kas tirgū vai tirgos fiksētas pirms tam, kad ieviesa šos pasākumus. 

2. Ja ārkārtēju apstākļu vai piegāžu sezonalitātes dēļ dalībvalsts attiecīgajā tirgū vai tirgos nevar fiksēt cenas, Komisija drīkst lietot pēdējās cenas, kas fiksētas attiecīgajā tirgū pirms šāda notikuma.   

3. Ja 1. un 2. punktā minētās situācijas ilgst divas nedēļas pēc kārtas, Komisija var lemt par attiecīgā tirgus vai tirgu pagaidu izslēgšanu no tirgiem, kas paziņo cenas, un par atbilstošu šo tirgu novērtējuma pagaidu pārdalījumu. 

5. pants

Ar šo Komisijas Reguls (EEK) Nr. 2657/80 1 ir atcelts. 

6. pants

Šis reguls stājas spēkā 1986. gada 2. jūnijā. 

Šis reguls uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojams visās dalībvalstīs.

Briselē, 1986. gada 15. maijā 


Komisijas vārdā -

Frans ANDRIESSEN

priekšsēdētāja vietnieks



1 OJ No L 276, 20. 10. 1980, p. 1.

I pielikums

KOEFICIENTI, KAS LIETOJAMI, APRĒĶINOT KOPIENAS TIPISKAJOS TIRGOS FIKSĒTO CENU

Beļģija 
0,1 %

Dānija
0,1 %

Vācija 
1,5 %

Spānija 
20,9 %

Francija
14,3 %

Grieķija
12,4 %

Īrija
3,2 %

Itālija
13,4 %

Luksemburga
-

Nīderlande
1,1 %

Portugāle
3,8 %

Lielbritānija
28,0 %

Ziemeļīrija
1,2 %


100 %

II pielikums

FAKTORI, KAS IETILPST KOPIENAS TIPISKAJOS TIRGOS FIKSĒTO CENU NOTEIKŠANĀ

A. BEĻĢIJA

1. Tipiskie tirgi
Novērtēšanas koeficienti

Sint-Truiden
70 %

Gent
30 %

2. Kategorija
Novērtēšanas koeficients

Agneaux extra
100 %

B. DĀNIJA

1. Tipiskais tirgus: Dānija

Šajā tirgū fiksētā cena ir novērtētā vidējā cena no cenām, kas fiksētas šādās cenu kotācijas vietās.


Novērtēšanas koeficienti

Jutland, Skive
12,8 %

Celebrity, Esbjerg
11,9 %

FNK, Ålborg
36,3 %

Kreaturslagteriet, Vest
7,3 %

Dalko, Aarhus
8,6 %

Tulip, Nyborg
2,0 %

Københavns Exsportslagteri
20,3 %

Henry Nielsen, Aggersund
0,8 %

2. Kategorijas
Novērtēšanas koeficienti

Lam Ekstra
33,3 %

Lam 1. Kvalitet
66,7 %

C. VĀCIJAS FEDERATĪVĀ REPUBLIKA

1. Tipiskais tirgus: Vācijas Federatīvā Republika

Šajā tirgū fiksētās cenas ir novērtēta vidējā cena no cenām, kas fiksētas šādos reģionos:


Novērtēšanas koeficienti

Bayern
32,0 %

Nordrhein-Westfalen
61,7 %

Niedersachsen
3,6 %

Saarland
2,7 %

2. Kategorija
Novērtēšanas koeficienti

Mastlammfleisch
100 %

D. SPĀNIJA

1. Tipiskie tirgi
Novērtēšanas koeficienti

Albacete 
12 %

Barcelona
10 %

Madrid
10 %

Medina del Campo
14 %

Talavera de la Reina
14 %

Valencia
4 %

Zafra
20 %

Zaragoza
16 %

2. Kategorija
Novērtēšanas koeficients

Corderos
100 %

E. FRANCIJA

1. Tipiskie tirgi
Novērtēšanas koeficienti


No janvāra līdz jūnijam
No jūlija līdz decembrim

a) Marché de Rungis
25,0 % 
25,0 %

b) Reģionālie tirgi

Paris
15,0 % 
15,0 %

Limoges
22,5 % 
26,25 %

Toulouse
18,75 %
15,0 %

Avignon
18,75 %
18,75 %

2. Kategorijas

a) Marché de Rungis:vietēji ražotas un pārdodamas jēra gaļas visas kategorijas, 

b) Reģionālie tirgi: Agneaux
Barojuma pakāpe
Atbilstība
Novērtēšanas koeficienti

Couvert
(nosaukums “parfait”)
E
10 %


U
12 %


R
19 %


O
10 %

Gras
E
7 %


U
9 %


R
13 %


O
8 %

Très gras

(nosaukums “suiffard”)
E
4 %


U
4 %


R
4 %

F. GRIEĶIJA

1. Tipiskie tirgi

(kotācijas centrs)
Novērtēšanas koeficienti

Α(ήνα
10 %

Іωάννινα
29 %

Κοζάνη
15 %

Κομοτηνή
8 %

Λάρισα
18 %

Τρίπολη
15 %

Χανιά
5 %

2. Kategorija
Novērtēšanas koeficients

Ανμοί
100 %

G. ĪRIJA

1. Tipiskie tirgi
Novērtēšanas koeficienti

a) Abattoirs


Ballyhaunis
22,5 %

Dublin
17,0 %

Waterford
10,5 %

b) Dzīvo lopu tirgi 


Ballina
22,5 %

Enniscorthy
17,0 %

Fermoy
10,5 %

2. Kategorija
Novērtēšanas koeficients

Lambs
100 %

H. ITĀLIJA

1. Tipiskie tirgi
Novērtēšanas koeficienti

a) Roma
25,0 %

b) Citi tirgi:


Avellino
8,8 %

Firenze
8,8 %

Foggia
25,0 %

Noci
8,8 %

Nuoro
23,6 %

2. Kategorija
Novērtēšanas koeficients

Agnelli
100 %

I. NĪDERLANDE

1. Tipiskie tirgi
Novērtēšanas koeficienti

Bodegraven
Katrā kautuvē fiksētās cenas ir novērtējamas, izmantojot koeficientus, kas mainās katru nedēļu un atspoguļo katrā kautuvē nokauto dzīvnieku skaita relatīvo nozīmīgumu salīdzinājumā ar kopējo skaitu valstī. 

Breukelen


Harlingen


Hoorn


Nieuwekerk a/d IJssel


2. Kategorija
Novērtēšanas koeficients

Slachtlammeren
100 %

J. PORTUGĀLE

1. Tipiskie tirgi
Novērtēšanas koeficienti

Alentejo
80 %

Beira Interior
20 %

2. Kategorija
Novērtēšanas koeficients

Borregos
100 %

K. LIELBRITĀNIJA 

1. Tipiskie tirgi
Novērtēšanas koeficienti

Visi mājlopu izsoles tirgi, kuros sertificē aitas un jēra gaļu,  

- Anglijā un Velsā

- Skotijā
Katrā reģionā fiksētās cenas ir novērtējamas, izmantojot koeficientus, kas mainās katru nedēļu un atspoguļo katrā reģionā sertificēto dzīvnieku skaitu salīdzinājumā ar kopējo skaitu valstī. 

2. Kategorijas 
Novērtēšanas koeficienti

- New-season lamb (jaunās sezonas jēra gaļa)

- Old-season lamb (vecās sezonas jēra gaļa)
Katras kategorijas produktu fiksētās cenas ir novērtējamas, izmantojot koeficientus, kas mainās katru nedēļu un atspoguļo katras kategorijas sertificēto dzīvnieku liemeņu novērtētā kopējā svara relatīvo nozīmīgumu salīdzinājumā ar visu sertificēto dzīvnieku, kas dzimuši 12 mēnešu laikā pirms tirgošanas, liemeņu kopējo novērtēto svaru.

L. ZIEMEĻĪRIJA 

1. Tipiskie tirgi
Novērtēšanas koeficienti

a) Abattoirs 


Belfast
21 %

Foyle
29 %

b) Dzīvo lopu tirgi


Ballymoney
11 %

Donemana
19 %

Markethill
12 %

Omagh
8 %

2. Kategorija
Novērtēšanas koeficients

Lambs
100 %

III pielikums

Jēra liemeņu definīcijas ir šādas:

A. BEĻĢIJA

Agneaux extra:
Tādu jēru gaļa, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un kuru liemeņu svars ir novērtēts no 13 līdz 25 kilogramiem.

B. DĀNIJA

Slagtekroppe af lam: 

- Ekstra:
Tādu jēru liemeņi, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un kuriem ir labi attīstītas kājas, plata mugura un gurni, daudz gaļas un tauku slānis atbilstošā biezumā (maksimālais 1 cm).  

Svara ierobežojumi:

- zīdāmu jēru liemeņiem: 13 līdz 16 kilogrami,

- citu jēru liemeņiem: 13 līdz 25 kilogrami. 

- 1. Kvalitet:
Tādu jēru liemeņi, kas ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci, vidēji nobaroti muguras, gurnu un kāju rajonā un kuru tauku slānis ir atbilstošā biezumā. 

Svara ierobežojumi:

- zīdāmu jēru liemeņiem: 13 līdz 16 kilogrami,

- citu jēru liemeņiem: 13 līdz 25 kilogrami.

C. VĀCIJAS FEDERATĪVĀ REPUBLIKA 

Mastlammfleisch:
Tādu jēru caurmēra kvalitātes liemeņi, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un uzbaroti telpās vai ganībās, un kuru svars ir no 13 līdz 25 kilogramiem.

D. SPĀNIJA

Corderos:
Tādu vīriešu vai sieviešu dzimuma jēru gaļa un liemeņi, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un kuru liemeņu svars ir no 9 līdz 19 kilogramiem. 

E. FRANCIJA

Tādu jēru liemeņi, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un sver no 13 līdz 22 kilogramiem:

Treknās kategorijas:


- Couvert (nosaukums “parfait”):
Tauku slānis, kas vienveidīgi un ne pārmērīgi sedz gandrīz visu liemeni. Mazliet biezāki tauku slāņi var būt pie astes pamatnes. Slāņainums gurnu rajonā muguras abās pusēs. Starp ribām krūškurvja iekšpusē redzami muskuļi. Avīm var nebūt tauku slāņu, un muskuļi starp ribām ir mazāk redzami.   

- Gras:
Liemeni pilnībā apņem diezgan biezs tauku slānis; šis slānis ir plānāks uz locekļiem. Daži mazi tauku izaugumi, t.s. “vīnogas” var būt krūškurvja iekšpusē. Muskuļos starp ribām var būt arī tauki. Arī aknas apņem tauku slānis. Uz locekļiem tauku slānis un “vīnogu” izmērs var būt lielāks. 

- Très gras:
Liemeni apņem ļoti biezs tauku slānis ar tauku izaugumiem dažādā dziļumā. Tauku izaugumi (“vīnogas”) krūškurvja iekšpusē; liels tauku sastāvs muskuļos starp ribām. Arī aknas apņem biezs tauku slānis.

Atbilstība:


- E:
- Augstākās kvalitātes

- Izliekti sāni, kas izceļ muskuļu labu attīstību. 

Kāju un muguras daļas: īsas, labi nobarotas un ļoti biezas. Muguras gabals ir vairāk plats nekā garš.

Mugura un locekļi: ļoti resni un plati līdz pat pleciem.

Pleci: labi nobaroti un ļoti resni.

- U:
- Ļoti labas kvalitātes

- Vismaz pusizliekti sāni, kas norāda uz muskuļu nozīmīgu attīstību.

Mugura un locekļi: resni, plati un bez ieliekumiem līdz plecu joslai. 

Muguras apofīze nav redzama.

Pleci: labi nobaroti un resni. 

- R:
- Labas kvalitātes

- Vismaz taisni sāni, kas norāda uz labi veidotu muskulatūru.

Kāju un muguras gabali: garāki, bet tomēr biezi. Vēlams, ka muguras gabals ir tikpat plats, cik garš. 

Mugura un locekļi: mazāk pilnīgi, bet tomēr plati pie pamatnes; mugura var būt mazāk plata plecu rajonā.

Muguras apofīze tikko redzama.

Pleci: var būt mazāk biezi.

- O:
- Diezgan labas kvalitātes.

- Sāni lielākoties ir taisni, pavisam nedaudz iekrituši, vidēji attīstīta muskulatūra.

Kāju un muguras gabali: diezgan gari, bez vispārēja biezuma. Muguras gabala garums ir lielāks nekā platums.

Mugura un locekļi: šauri, plāni.

Muguras apofīze nedaudz izvirzīta.

Pleci: plāni.  

F. GRIEĶIJA

Ανμοί:
Tādu vīriešu un sieviešu dzimuma jēru gaļa un liemeņi, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un sver no 9 līdz 19 kilogramiem.

G. ĪRIJA 

Lambs:
Tādu jēru gaļa, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un kuru liemeņu novērtētais vai faktiskais svars ir no 13 līdz 24,5 kilogramiem. Ja jēru gaļu pārdod lielākās partijās un fiksē dzīvsvara cenas, jēru liemeņu vidējam aprēķinātajam svaram partijā jābūt šajās svara robežās.    

H. ITĀLIJA

Agnelli:
Tādu vīriešu un sieviešu dzimuma jēru gaļa un liemeņi, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un sver no 9 līdz 19 kilogramiem. 

I. NĪDERLANDE 

Slachtslammeren:
Tādu jēru kategorijas Slachtlammeren vidējas kvalitātes liemeņi, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un kuru liemeņu novērtētais vai faktiskais svars ir no 13 līdz 25 kilogramiem. Ja jēru gaļu pārdod lielākās partijās un cenas fiksē, pamatojoties uz faktisko liemeņu svaru, tipiskā cena ir cena, ko fiksē, pamatojoties uz cenu par kilogramu liemeņa. 

J. PORTUGĀLE 

Borregos:
Tādu vīriešu un sieviešu dzimuma jēru gaļa un liemeņi, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un sver no 9 līdz 19 kilogramiem.

K. LIELBRITĀNIJA 

Lambs:
Tādu jēru gaļa, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un kuru liemeņu novērtētais svars ir no 13 līdz 24,5 kilogramiem, un kuri atbilst šādiem kvalitātes standartiem.

Kvalitātes standarti:

Liemenim viscaur jābūt mēreni labi nobarotam. Gurniem jābūt labi attīstītiem, kājām un pleciem jābūt mēreni labi nobarotiem, bet priekšpusei diezgan smagai. Gaļai jābūt stingrai. Minimālam vajadzīgajam tauku slānim jābūt vieglam. Ja liemeņa tauku daudzums pārsniedz normu, to izbrāķē. Dzīvam dzīvniekam jābūt tādam, lai veidotu vismaz šāda standarta liemeni.  

Kategoriju definīcija:


- New-season lamb

(jaunās sezonas jēra gaļa):
Tādu aitu dzimtas dzīvnieku gaļa, kas dzimuši un ko tirgo viena gada laikā, sākot no janvāra pirmās pirmdienas, vai kas dzimuši pēc oktobra sākuma iepriekšējā gadā pirms tirgošanas.  

- Old-season lamb

(vecās sezonas jēra gaļa):
Tādu jēru gaļa, kuri dzimuši līdz oktobra sākumam iepriekšējā gadā pirms tirgošanas un kurus tirgo laika posmā no nedēļas, kas sākas janvāra pirmajā pirmdienā, līdz nedēļai, kas sākas maija otrajā pirmdienā.   

L. ZIEMEĻĪRIJA 

Lambs:
Tādu jēru gaļa, kuri ir ne vairāk kā 12 mēnešus veci un kuru liemeņu novērtētais vai faktiskais svars ir no 13 līdz 24,5 kilogramiem. Ja jēru gaļu pārdod lielākās partijās un fiksē dzīvsvara cenas, jēru liemeņu vidējam aprēķinātajam svaram partijā jābūt šajās svara robežās.
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